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Hiragana

The hiraganas are read from left to right. Use the phonetic sounds of the

alphabet to help you along.

Eg.A=ah I=ee U =uh E=eh O=oh

A %) I A U 9 E e O B
Ka VAR Ki = Ku < Ke ) Ko Z
Sa & Shi L Su 9 Se A So -
Ta 7= Chi 5 Tsu ®) Te S To &
Na 7 Ni Iz Nu 8\ Ne 12 No D
Ha =8 Hi [6) Hu 5 He ~ Ho s
Ma * Mi A Mu ip Me 9] Mo £3)
Ya L2 - - Yu D - - Yo iy
Ra 5 Ri 0 Ru % Re i Ro )
Wa e - - - - - - Wo &
Nn v - - - - - - - -

Repeat Hiragana characters from “Ka”, with bits of changes to produce new

sounds.

Ga yi Gi = Gu < Ge 52 Go =
Za X Ji C Zu 4 Ze ® Zo z
Da 7= Di/di | B Du o) De < Do E
Ba =4 Bi [6) Bu B Be ~ Bo E3
Pa X Pi [6) Pu BN Pe ~ Po E3
Fa 5o | Fi BN Fe 5z | Fo 5P
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Again repeat characters

Kya |&= |- - Kya | &w |- - Kyo |&x
Gya |&= |- - Gyu | &w |- - Gyo | &x
Sha L% |- - Shu L |- - Sho L X
Ja Cx |- - Ju Cw |- - Jo Cx
Cha b |- - Chu by |- - Cho b x
Hya | O |- - Hyu |0Ow |- - Hyo | Ok
Bya N |- - Byu [N - - Byo N x
Pya K |- - Pyu (O - Pyo [P
Rya N |- - Ryu D |- - Ryo D x

The dialogue below had been split into 4 parts: The English dialogue,
Japanese pronunciation in alphabets, followed by Hiragana form and finally the
standard form.

Please try to memorize the shapes of Hiraganas Wo ( % ) and Ha ( i%)
which is pronounced “Wa”. Wo ( % ) is used to show Direct Objects of Verbs,
while Ha ( iX ) acts like a Link Verb. This will help you notice their usage in the

Hiragana dialogue. | will try to explain more in later chapters.
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Introduction

Ishii : Good afternoon Mr. Tanaka. It has been a while.

Ishii : Konnichi wa, Tanaka-san. Ohisashi buri desu ne.

ARSI ZAEHBIE, T2, BOSLED TR,

faH o S HIZ. HRFS A, BALED T,

Tanaka: Good afternoon. | have neglected to call. Are you well?

Tanaka : Konnichi wa. Gobusata shiteimasu. Ogenki desu ka.

1272 ZAZHBIE, THEITZLTVET, BFAZTT N,

H A BIF, ZEDKLTWET, BILK T,

Ishii : Yes, | am fine thank you. Let me introduce my old school friend,
Miss Cheong.

Ishii : Hai, ogenki desu. Gakkou no hurui tomodachi wo shoukai shimasu.
Cheong-san desu.

WL TV, BIFAZTY, 822750500 EHEHEL LIV LE
T, BXASESATT,

A TV, BLERTY, FROTWKEEZMITLET, FIL 7 SAT
R

Tanaka: How do you do? | am Tanaka from Dai-Ichi Trading. | am please to
meet you.

Tanaka:  Hajimemashite, Dai-ichi shouji no Tanaka desu. Yoroshiku
onegaishimasu.

72727 IZLOELT, NS LE D LD TYd, IALIEBRABW
LET,

H BOELT, B—HEFOHTTT, BELIBBEHLET,



Cheong :

Cheong :

LA

FaL s

Tanaka :

Tanaka :

72727

HA

Cheong :

Cheong :

HEA<

FIaT
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I am Cheong from Solar Post. | am please to meet you. This is my
business card.

Sora shimbun no Cheong desu. Kochira koso yoroshiku
onegaishimasu. Kore wa watashi no meishi desu.
ZHO—LASADHLIASTY, 266 ZZ2LALSBRBNLE
T, Tbbl LoDV L TT,

VI—HEOFI LT, THLLIZFELIBEWLET, i
I SFRAD AR TT,

Thank you. | am embarrassed to say that | do not have my card with
me today.

Arigatou gozaimasu. Hazukashii koto desu ga, kyou meishi wo
motteimasen.

HONEITZIVET, ITTHLNWZETTREZ IOV LEE S
TWEHA,

FHEY) ZTSWET, BT LnWZ & TINSBAREZF > T\EE
Ao

Oh no, that is all right. Please write your name and address in my
pocket-book.

iiye, daijoubu desu. Watashi no techou ni namae to renraku saki wo
kaitekudasai.

WWNZ L VWL EDSTT, DELOTHIHIIREZLENALS
IEXEPNTLIES N,

W R, KERTT, FAOFRICAHT L EREZENTIZEI N,



Vocabulary

Konnichiwa
Ohisashiburi
Gobusata

Genki

Gakkou

Hurui

Tomodachi

Shoukai shimasu (v)
Hajimemashite
Yoroshiku Onegaishimasu
Dai-ichi Shouji
Solar Shimbun
Meishi

Mochimasu (v)
Daijoubu

Techou

Namae

Renrakusaki

Kakimasu (v)

A HIZ
BALSY
ZHEVDIK
TER
FAL
EA
K
B LET

frE LT
BELSBENLEY
CEANHE

Y T —

Zal

FbET

Ktk

FiE

AT

S

EEET
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Good afternoon

It has been a while

| have neglected to call
Well/ fine

School

Old

Friend

introduce

How do you do.

Please to meet you
Dai-ichi Enterprise
Solar Post (Newspaper)
Business card

Carry

All right

Pocket-book

Name

Address

Write



Grammar:
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Note: The subject “You” or “I” is often omitted in Japanese conversation so don’t

worry if you come across sentences that only consist of predicates.

Use to indicate objects or animals.

Kore
Sore
Are

This
That
Over there

wa

isa

techou
inu

meishi

pocket-book
dog
business card

desu.

Use to indicate people or objects in a polite manner.

Kochira
Sochira
Achira

This
That

Over there

To show possession:

Watashi
Tanaka-san
Anata

My
Mr. Tanaka’s
Your

wa

no

Tanaka-san
O-techou

kodomo

Mr. Tanaka
a pocket-book
a child

tomodachi
techou

meishi

friend
pocket-book
business card

desu.

desu.



Combine these two structures and you get....

Kore
Sore
Are

This
That

Over there

Remember, when you want to sound polite, or when you wish to indicate people,

wa

watashi
anata

Tanaka-san

my
your

Mr. Tanaka’s

use the following forms.

Kochira
Sochira
Achira

This
That
Over there

wa

watashi
anata

Tanaka-san

my
your
Mr. Tanaka’s

no

no

meishi
inu

shimbun

business
card
dog

newspaper

tomodachi
kodomo
techou

friend
child
pocket book
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desu.

desu.
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How about Verbs?
This chapter has 3 kinds of verbs. | am going to do something cruel to the
English language, to help you better understand how those verb forms work.

The verb “mochimasu” have multiple meanings such as “carry”, “bring” or “have”.
Please note that the simple verb forms end with “...masu” which carries the

meaning “do”.

| have a business card.

Watashi wa meishi wo mochimasu.

(I) do not have a business card.
Meishi wo mochimasen.

(I am) bringing my business card.

Meishi wo motteimasu.

(I am) not bringing my business card.

Meishi wo motteimasen.

How to say please in Japanese.

The direct translation for “Onegaishimasu” is “Please” which is usually used in a

situation where the person is requesting for assistance.

Yoroshiku Onegaishimasu (Please to meet you) carries the social meaning of
“Please be of assistance to me”.

Forms of “Please” + Verb (write) is
Write Kakimasu MEET

Please write Kaitekudasai NN TL S
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Read Yomimasu K AHFET
Please read Yondekudasai LIoAaTLLIEZEWn

Exercises: (Say the words first then write your answer down)

1. It has been a while. How are you?

10
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Answers.

Ohisashiburi desu. Ogenki desu ka?

Kore wa watashi no shimbun desu.

Watashi wa techou wo mochimasu. (Techou of mochimasu)
Tomodachi wo shoukai shimasu.

Watashi wa genki desu. (Genki desu.)

Renraku saki wo kaitekudasai.

N o O R 0D~

Kochira wa watashi no tomodachi desu.

Remark:

Japanese dialogue is as complex as the many levels of hierarchy which
applies it. However, the “masu” and “desu” form introduced in this chapter is
considered acceptable as they are the standard form used for writing. Close
Japanese friends will consider them too formal while members of the Imperial
household will blush to hear you use such language with the Emperor, yet |

personally believe that it works with almost everyone else in between.

If you like this booklet, please give it a good review and keep an eye out for
Chapter 2.

Visit me at www.gmowe.ws
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